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Arreda con stile
Decorate with style

Linee essenziali, superfici in vetro e raffinate 
trasparenze. Le vetrine Compass si caratterizzano 
per la loro particolare linearità e si integrano con 
eleganza in ogni ambiente, offrendo la possibilità di 
esporre una vasta gamma di prodotti diversi: vino, 
carne, salumi e formaggi, pasticceria e semifreddi. 

È il vantaggio di una collezione che presenta 
un’incredibile libertà di composizione, senza 
appesantire gli spazi. 

Compass display cases feature essential lines, glass 
surfaces, and refined transparencies. Their distinct 
linearity allows them to seamlessly integrate into 
any environment, providing the perfect display for a 
wide range of products: wine, meat, cold cuts and 
cheeses, pastries, and parfaits. 

This collection offers incredible freedom of 
composition without overwhelming the space. 
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Massima
libertà compositiva

Plus

Maximum freedom 
of composition

Colori
Colours

I moduli Compass possono essere affiancati per 
dare origine a intere pareti espositive, oppure 
sovrapposti, per reinterpretare lo spazio anche in 
altezza, per una completa personalizzazione. 
Ampia libertà, quindi, nella scelta delle dimensioni, 
dei layout interni e delle finiture esterne, al fine di 
customizzare ogni vetrina e di renderla coerente 
con l’ambiente in cui è inserita e con le esigenze di 
utilizzo e di presentazione. 

Compass modules can be placed side by side to 
create entire display walls or stacked to reinterpret 
the space vertically, allowing for complete customi-
zation. This offers ample freedom in the choice of 
dimensions, internal layouts, and external finishes, 
ensuring each display case can be tailored to fit its 
environment and meet the specific requirements of 
use and presentation. 

Il Grigio “Alluminio” e il Nero Opaco “Soft Touch“ 
sono i colori di serie dei pannelli e delle 
pareti esterne.

“Aluminium” Grey and “Soft Touch“ Matt Black 
are the standard exterior trim colours. 

2400

27
21

20
30

2400

25
82

2400

1600

33
50

16
00

16
00

16
0020

00

80
0

80
0

3200

16
75

16
00

3200
90

7

80
0

29
37

1600
20

00
80

0

Grigio “Alluminio”
Aluminum Gray

Codice/Code
A

Marmo (finitura interna 
schiena opzionale)
Marble (optional internal 
back finish)

Codice/Code
OPTMARMO

Nero Opaco
“Soft Touch”
Matte Black
“Soft Touch”

Codice/Code
N

Modularità

Modularity

Possibilità con versione con 4 lati vetrati

4-sided glass version available 

Rumorosità estremamente ridotta

Extremely low noise level 

Predisposizione per motore remoto

Equipped for remote motor 

Refrigerazione ventilata, 
temperatura uniforme all’interno

Ventilated refrigeration, 
uniform temperature inside

Configurazione monofacciale o bifacciale

Single-or double-sided configuration 

Possibilità di avere la schiena 
in laminato marble come optional

Possibility of having a marble laminate 
back as an option

Porta con serratura

Lockable door 

GAS R 290

Sbrinamento automatico 

Automatic defrosting 
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Il vino, 
da ogni prospettiva

Wine, From 
Every Perspective

La vetrina vino a 4 vetri bifacciale è il perfetto 
connubio tra eleganza e funzionalità.
Progettata per offrire una presentazione raffinata 
della tua collezione di vini, questa vetrina è dotata 
di porte su entrambi i lati, permettendo un accesso 
comodo e versatile.

I quattro pannelli di vetro, disposti su ogni lato della 
vetrina, permettono una visione completa delle 
bottiglie esposte, creando un effetto di leggerezza 
e luminosità. Ideale per spazi aperti o per essere 
posizionata al centro di una sala, consente di 
ammirare e prelevare le bottiglie con facilità da 
entrambe le direzioni.

La struttura in vetro esalta il contenuto, rendendola 
perfetta per ristoranti, cantine, enoteche o spazi di 
degustazione sofisticati e di alto livello, dove il vino è 
protagonista.

The 4-glass double-sided wine display is the perfect 
blend of elegance and functionality.
Designed to offer a refined presentation of your 
wine collection, this showcase features doors on 
both sides, providing convenient and versatile 
access.

The four glass panels, arranged on each side of the 
display, allow for a complete view of the bottles, 
creating an effect of lightness and brightness. Ideal 
for open spaces or for placement in the center of a 
room, it allows for easy viewing and retrieval of the 
bottles from either direction.

The glass structure enhances the content, making 
it perfect for restaurants, wine cellars, wine shops, 
or sophisticated tasting spaces where wine takes 
center stage.
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La temperatura 
ottimale per ogni prodotto

The optimum temperature 
for each product 

Ogni prodotto, che sia vino o cibo, è diverso 
dall’altro, pertanto ha bisogno di un ripiano preciso 
dove essere posizionato e di una temperatura di 
mantenimento specifica.

Compass è stata progettata proprio per permettere 
di impostare i parametri di conservazione corretti 
rispetto ai diversi prodotti, in modo da avere sia un 
impatto visivo elegante e raffinato, sia una perfetta 
condizione di mantenimento.

Every product, whether wine or food, is different 
from the others and therefore requires a specific 
shelf for its placement and a precise storage 
temperature.

Compass has been designed specifically to allow 
the correct preservation parameters to be set, 
according to the different products, ensuring both an 
elegant and refined visual impact as well as perfect 
storage conditions.
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Vino Wine 

Salumi e Formaggi Cold Cuts and Cheeses 

Carne Meat 

Pasticceria Patisserie 

Semifreddi Frozen desserts 

Le temperature variano da un minimo di +2°C a un 
massimo di +18°C e sono ideali per l’esposizione otti-
male di vini bianchi e rossi, assicurandone la corretta 
conservazione per il servizio.

Temperatures range from a minimum of +2°C to a 
maximum of +18°C and are ideal for the optimal 
display of white and red wines, ensuring their proper 
preservation for serving. 

La temperatura minima è di +2°C e l’umidità media 
si assesta al 55% per una conservazione ottimale di 
tutte le tipologie di latticini e insaccati confezionati.

The minimum temperature is +2°C and the average 
humidity is 55%, for optimal exposure of all types of 
packaged dairy and sausage products. 

La temperatura minima è di +2°C e l’umidità media 
è intorno al 55%. Illuminazione Led con tonalità 
rosa fanno risaltare il colore della carne, per creare 
un’esposizione d’effetto. Le lampade Led UV-C sono 
installate di serie per sanificare la vetrina dopo aver-
la svuotata e pulita.

The minimum temperature is +2°C and the average 
humidity is around 55%. Pink LED lighting brings 
out the colour of the meat to create an impressive 
display. UV-C LED lamps are installed as standard to 
sanitise the display case after it has been emptied 
and cleaned.

La temperatura minima è di +2°C e l’umidità media si 
mantiene al 55% circa, per garantire un’esposizione 
perfetta dei dolci mantenendo il loro aspetto invitan-
te e irresistibile.

The minimum temperature is +2°C and the average 
humidity is maintained at around 55% to ensure a 
perfect display of the cakes while maintaining their 
inviting and irresistible appearance. 

La temperatura minima è di -20°C. Il posizionamento 
dell’evaporatore nella parte superiore consente il
movimento dell’aria fredda verso il basso da un lato 
e la sua aspirazione verso l’alto dall’altro, creando un 
flusso circolare.

The minimum temperature is -20°C. The positioning 
of the evaporator at the top allows the cold air to 
move downwards on one side and upwards on the 
other, creating a circular flow. 
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Esempi di soluzioni di arredo
Examples of interior solutions

H1200
LxPxH/ WxDxH (mm):
800x630x1176

disponibile solo 
in versione Bifacciale
available only in 
Double-sided version

H1600
LxPxH/ WxDxH (mm):
800x630x1675

H2000
LxPxH/ WxDxH (mm):
800x670x2030

motore a bordo 
Monofacciale
onboard motor for 
Single-sided version

H2400
LxPxH/ WxDxH (mm):
800x630x2370

H800
LxPxH/ WxDxH (mm):
800x630x907

H2000
LxPxH/ WxDxH (mm):
800x630x1945
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1. Black marble (finitura opzionale 
per il retro interno della vetrina)

Questo tipo di finitura offre un look moderno e 
un aspetto raffinato, trasformando la vetrina in un 
elemento di design che si integra perfettamente in 
ambienti sofisticati.

1. Black marble (finitura opzionale 
per il retro interno della vetrina)

This type of finish offers a modern look and a refined 
appearance, transforming the display case into a 
design element that blends seamlessly into sophisti-
cated environments.

2. Cremagliera forata per regolazione ripiani

La scocca di serie è dotata di cremagliera per il 
posizionamento dei ripiani a diverse altezze, per 
adattarsi a bottiglie di diverse dimensioni (Bordeaux, 
Magnum, ecc.).

2. Perforated rack for shelf adjustment

The standard shell is equipped with a rack system 
for shelf positioning at various heights, allowing it to 
accommodate bottles of different sizes (Bordeaux, 
Magnum, etc.).

3. Maniglia incassata

La maniglia offre un’estetica pulita e minimalista, dal 
design elegante e moderno, ideale per ambienti o 
contesti eleganti come enoteche o ristoranti. Stile e 
funzionalità sono perfettamente integrati.

3. Recessed handle

The handle offers a clean and minimalist aesthetic, 
with an elegant and modern design, making it ideal 
for sophisticated environments such as wine bars 
or restaurants. Style and functionality are perfectly 
integrated.

1

2

3

Dettagli di stile
Style Details
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H 800 H 800 H 1600 H 1600 H 2000 H 2000 H 2400

Capacità 
Bottiglie 

bordolesi

Capacity 
Bordolaise 
bottles

Ripiano

Shelf

Descrizione

Description

Motore 
a bordo

On-board 
motor

Motore 
da remoto

Remote 
motor

Motore 
a bordo

On-board 
motor

Motore 
da remoto

Remote 
motor

Motore 
a bordo

On-board 
motor

Motore 
da remoto

Remote 
motor

Motore 
a bordo

On-board 
motor

54 R 
- Posizionabile ogni 34 cm 
- Can be positioned every 34 cm

1 1 3 3 4 4 4

- Q
- Posizionabile ogni 34 cm 
- Can be positioned every 34 cm

1 1 3 3 4 4 4

- G
- Posizionabile ogni 34 cm 
- Can be positioned every 34 cm

1 1 3 3 4 4 4

40 A
- Posizionabile ogni 34 cm 
- Can be positioned every 34 cm

- 1 3 3 4 4 4

10 T
- Posizionabile ogni 11 cm 
- Can be positioned every 11 cm

2 4 9 11 12 14 14

14 D
- Posizionabile ogni 11 cm 
- Can be positioned every 11 cm

2 4 9 11 12 14 14

Examples of single-sided 
internal layouts

Proposte di allestimenti 
interni monofacciali

Per la capacità della versione con motore remoto, verificare la scheda tecnica.

A1CE#08IM1

A1CW#08IV1

A1CW#08MU1 A1CI#12MM1 A1CE#16SU1A1CW#16MU1 A1CI#20MV1 A1CE#20SU1A1CW#20MV1 A1CE#24MB1A1CE#08IM1

A1CW#08IV1

A1CW#08MU1 A1CI#12MM1 A1CE#16SU1A1CW#16MU1 A1CI#20MV1 A1CE#20SU1A1CW#20MV1 A1CE#24MB1A1CE#08IM1

A1CW#08IV1

A1CW#08MU1 A1CI#12MM1 A1CE#16SU1A1CW#16MU1 A1CI#20MV1 A1CE#20SU1A1CW#20MV1 A1CE#24MB1A1CE#08IM1

A1CW#08IV1

A1CW#08MU1 A1CI#12MM1 A1CE#16SU1A1CW#16MU1 A1CI#20MV1 A1CE#20SU1A1CW#20MV1 A1CE#24MB1A1CE#08IM1

A1CW#08IV1

A1CW#08MU1 A1CI#12MM1 A1CE#16SU1A1CW#16MU1 A1CI#20MV1 A1CE#20SU1A1CW#20MV1 A1CE#24MB1A1CE#08IM1

A1CW#08IV1

A1CW#08MU1 A1CI#12MM1 A1CE#16SU1A1CW#16MU1 A1CI#20MV1 A1CE#20SU1A1CW#20MV1 A1CE#24MB1A1CE#08IM1

A1CW#08IV1

A1CW#08MU1 A1CI#12MM1 A1CE#16SU1A1CW#16MU1 A1CI#20MV1 A1CE#20SU1A1CW#20MV1 A1CE#24MB1
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H 800 H 1200 H 1600 H 2000 H 2000 H 2400

Capacità 
Bottiglie 

bordolesi

Capacity 
Bordolaise 
bottles

Ripiano

Shelf

Descrizione

Description

Motore 
da remoto

Remote 
motor

Motore 
a bordo

On-board 
motor

Motore 
da remoto

Remote 
motor

Motore 
a bordo

On-board 
motor

Motore 
da remoto

Remote 
motor

Motore 
a bordo

On-board 
motor

54 R 
- Posizionabile ogni 34 cm 
- Can be positioned every 34 cm

1 1 3 3 4 4

- Q
- Posizionabile ogni 34 cm 
- Can be positioned every 34 cm

1 1 3 3 4 4

- G
- Posizionabile ogni 34 cm 
- Can be positioned every 34 cm

1 1 3 3 4 4

32 K
- Posizionabile ogni 34 cm 
- Can be positioned every 34 cm

1 1 3 3 4 4

10 T
- Posizionabile ogni 11 cm 
- Can be positioned every 11 cm

4 4 11 11 14 14

14 D
- Posizionabile ogni 11 cm 
- Can be positioned every 11 cm

4 4 11 11 14 14

Examples of double-sided 
internal layouts

Proposte di allestimenti 
interni bifacciali

A1CE#08IM1

A1CW#08IV1

A1CW#08MU1 A1CI#12MM1 A1CE#16SU1A1CW#16MU1 A1CI#20MV1 A1CE#20SU1A1CW#20MV1 A1CE#24MB1A1CE#08IM1

A1CW#08IV1

A1CW#08MU1 A1CI#12MM1 A1CE#16SU1A1CW#16MU1 A1CI#20MV1 A1CE#20SU1A1CW#20MV1 A1CE#24MB1A1CE#08IM1

A1CW#08IV1

A1CW#08MU1 A1CI#12MM1 A1CE#16SU1A1CW#16MU1 A1CI#20MV1 A1CE#20SU1A1CW#20MV1 A1CE#24MB1A1CE#08IM1

A1CW#08IV1

A1CW#08MU1 A1CI#12MM1 A1CE#16SU1A1CW#16MU1 A1CI#20MV1 A1CE#20SU1A1CW#20MV1 A1CE#24MB1A1CE#08IM1

A1CW#08IV1

A1CW#08MU1 A1CI#12MM1 A1CE#16SU1A1CW#16MU1 A1CI#20MV1 A1CE#20SU1A1CW#20MV1 A1CE#24MB1A1CE#08IM1

A1CW#08IV1

A1CW#08MU1 A1CI#12MM1 A1CE#16SU1A1CW#16MU1 A1CI#20MV1 A1CE#20SU1A1CW#20MV1 A1CE#24MB1

Per la capacità della versione con motore remoto, verificare la scheda tecnica.
For the capacity of the remote motor version, please check the data sheet.
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ENOFRIGO S.p.A.
I - 35010 Borgoricco (PD) Via dell’Industria, 9/a
Tel. +39 049 5798041 | Fax +39 049 5798806

info@enofrigo.it

INFORMAZIONI COMMERCIALI
SALES INFORMATION

vendite@enofrigo.it | Tel. +39 049 5798041

www.enofrigo.it
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